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IlenrparbHas ceKyHIHasi CTpeJKa, NPOTHBOYAAPHOE YCTPOICTBO, 
aHKepHbIH Xox, 17 pyÖHHOBbIX KaMHe#, mepnon KoJeGaHwusi 
0,333 c. (1/3 c.) 

Sweep second, shockproof device, lever escapement, 17 rubies, 
swing period 0.333 s. (1/3 s.) 

Zentrumsekunde, Stofisicherung, Ankerhemmung, 17 Rubin- 
steine, Schwingungsdauer der Unruh 0,333 Sek. (1/3 Sek.) 

Aiguille de seconde au centre, dispositif antichoc, échappement 
à ancre, 17 rubis, période d’oscillation: 0,333 s. (1/3 8.) 

Segundero central, dispositivo amortiguador, escape de ancora, 
17 rubies, periodo de oscillacion 0,333 seg (1/3 seg.) 
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Kaau6p + Calibre + Kaliber - Calibre + Calibre 
O 18 um (mm), H=8,8 mm (mm)   
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MEXAHH3M - MOVEMENT - UHRWERK - MOUVEMENT - MECANISMO 

1809 
  

Ne nmeranu 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HanmeHoBaHne 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

Ne neTarn 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HaumeHnoBanue 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominacion 

  

100 

105 

110 

121/3 

125 

166 

180/1 

185 

190 

195 

201/1     

[Tnartuua 

Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

MocT 6apabaHHBbIf 
Barrel bridge 
Federhausbriicke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 

Mocr xonecHoñ nepexauxn (anrpeHax- 
HEI) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 

MocT GasrancoBb 
Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 

MocT aukepHoñ BHJKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de ancora (de horquilla) 

KpenexHasi cko6a MexaHH3Ma 
Casing clamp 
Werkbefestigungsbiigel 
Bride de fixation 
Brida de fijacién 

Bapaban c BaloM H NpyxHHoŸ 
Barrel with arbour and mainspring 
Federhaus mit Federwelle und Feder 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 

Kopnyc 6apa6aHa 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 

Kpbiuxa GapaGaHa 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 

Ban Gapa6ana 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 

[lenrparsnoe Koseco c tpuboMm Ges 
MHHYTHHKA 
Centre wheel and pinion without can- 
non pinion 
Grofbodenrad mit Trieb ohne Minu- 
tenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda grande de arrastre sin cafién 
de minutos   

210 

227 

242 

255 

307 

307/1 

324 

325 

355 

306   

[IpomexyTouxoe KONECO c TpHOOM 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne 
Rueda primera 

Ilenrparbnoe CEKYHIHOE KOJeco C Tpn- 
60M 
Sweep second wheel and pinion 
Zentrumsekundenrad mit Trieb 
Roue de seconde au centre 
Rueda de segundero central con 
pinon 

MHHYTHHK C B@/[yIIHM KOJECOM 
Cannon pinion with driving wheel 
Minutenrohr mit Mitnehmerrad 
Chaussée avec roue entraîneuse 
Canon de minutos con rueda de ar- 
rastre 

YacoBoe KoJeco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 

BexcenbHoe KOJECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 

[ox8nxHa4a onopa KOJOHKH 
Adjustable stud holder 
Beweglicher Spiralklôtzchenträger 
Porte-piton mobile 
Portapitén môvil 

Peryasrop 
Regulator 
Riicker 
Raquette 
Raqueta 

IIporuBoyzapHoe ycrpoñcTBo, BepxHee 
Shockproof device, upper 
Stofsicherung, oben 
Dispositif antichoc, dessus 
Dispositivo amortiguador, superior 

IIporneoyxapHoe ycTpoñcrBo, HHXKHee 
Shockproof device, lower 
Stofsicherung, unten 
Dispositif antichoc, dessous 
Dispositivo amortiguador, inferior 

3aMOK pery.sTopa 
Regulator key 
Rückerschlüssel 
Clef de raquette 
Llave de raqueta 

MrueT peryasitopa 
Regulator pin 
Rückerstift 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 
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401 

407 

410 

414 

415 

420 

423 

425 

430 

435 

440 

443   

3aBOHOH Ball 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de “remontoir” 

KynaukoBasa mydra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pin6n corredizo 

3aBoaHo# Tpub 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pifñiôn de “remontoir” 

Mpoxraxa 3aBOJHOTO KoJeca 
Crown wheel seat 
Kronradauflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 

BapabanHoe KoJseco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 

3aBOlHOe KOJeco 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 

Haxranxa saBommoro KoJieca 
Crown wheel core 
Kronradkern 
Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 

Co6auxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 

[Ipyxuna co0aukn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 

3aB0qHoË pblyar 
Clutch lever 
Wippe 
Bascule 
Bascula 

IIpyxnHa 3aBOAHOrO pbluara 
Clutch lever spring 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bâscula 

IlepeBoxHoñ pbluar 
Setting lever 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete   

445 

450 

462 

498 

603 

604 

612 

614 

615 

616   

MpyxnHa mnepeBoanoro pbruara (duK- 
caTop) 
Setting lever spring 
Stellhebelfeder (Riegel) 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 

Ilepesoxnoe KOJIECO 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 

MocT BeKCeJbHOro KoJeca 
Minute wheel bridge 
Wechselradbriicke 
Pont du rouage de minuterie 
Puente del rodaje de minuteria 

IMañô0a bpukuHoHHas 
Friction washer 
Friktionsscheibe 

Rondelle de friction 
Rodaja de friccion (de apretar) 

KameHb IIPOMEXYTOYHOTO KOJNECA, 
BepxHnH 
Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, superior 

Kamenb npomexyToYHOoro KONECA, HHXK- 
HUH 
Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein fiir Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, inferior 

Kamenb TpuÔa menTparbHoË CEKYHA- 
HOM CTP@IKH, BEpXHHÏ 
Jewel for sweep second pinion, upper 
Stein für Zentrumsekundentrieb, oben 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessus 
Piedra del pifiön de segundero cen- 
tral, superior 

Kamenb Tpnôa neurparbHoÏ CEKYHA- 
HOH CTpPEJIKH, HHXHHÏ 
Jewel for sweep second pinion, lower 
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, un- 
ten 
Pierre du pignon de seconde au 
centre, dessous 
Piedra del pifion de segundero cent- 
ral, inferior 

KaMeHb aHKepHOTO Koseca, BEpPXHHI 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein fiir Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, superior 

KameHb aHKepHOro KoJjeca, HHXHHH 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein fiir Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de ancora, inferior   
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620 

621 

628 

629 

630 

631 

645/1 

645/2 

646 

647   

Kamenn ocu aHKepHO# BHJIKH, BepXHUM 
Jewel for pallet staff, upper 
Stein fiir Ankerwelle, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de Ancora (de horquilla), su- 
perior 

KameHb ocH aHKepHOH BHJKH, HHXHHÀ 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Ankerwelle, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora (de horquilla), in- 
ferior 

Kamens MIA  mepemartounoro Koyeca 
MpOMeXKyÿTOYHOTO KOJIeCa, BepxHHi 
Jewel for transmission wheel of in- 
termediate wheel, upper 
Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 
schenrades, oben 
Pierre de roue de transmission de 
roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda de conexiôn de rueda 
intermedia, superior 

Kamenb MIA meperaToyHoro KoJeca 
MPOMEXYTOYHOrO KONECA, HHXXHHÜÀ 
Jewel for transmission wheel of in- 
termediate wheel, lower 
Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 
schenrades, unten 

Pierre de roue de transmission de 
roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda de conexién de rueda 
intermedia, inferior 

Kamenb Garanca, Bepxuuil 
Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, superior 

KameHb Garaxuca, HHxHnÀ 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, inferior 

Haxrarnoÿ kamens Gautaica, BEPXHHÏ 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessus 
Piedra de contrapivote 
superior 

Haxsannoÿ Kameub Gananca, Mami 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 
inferior 

BxonHas manera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d’entrée (levée d’entrée) 
Paleta de ancora (entrada) 

Brixonnas masera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie (levée de sortie) 
Paleta de ancora (salida) 

de volante,   

648 

705 

710 

714 

720 

721 

728 

730 

732 

736 

738   

ISIN 
Roller jewel 
Hebelstein 
Ellipse 
Clavija de platillo (elipse) 

AnkepHoe Koneco c TPHÖOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 

AHkKepHas BHJIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 

Ocb aHKepHOÄ BUJIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de Ancora 

Bananc C OCbIO H ABORHBIM poJIHKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 

Bananc c BOJNOCKOM, OTpery,IHpoBaH- 
HbIÏ 
Balance complete with hairspring, re- 
gulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 

Ocb 6Gasanca 
Balance staff 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 

IlBoñnoïñ ponnk 
Roller 

Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 

Boocok 
Hairspring 
Spirale 
Spiral 
Espiral 

Bosocox € Koyonxoñ 
Colleted hairspring 
Spirale mit Rolle 
Spiral virolé 
Espiral con virola 

KoJo1xa mist BONOCKA 
Collet for hairspring 
Spiralrolle 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 

Kononka As BOJOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen 
Piton pour spiral 
Pitén redondo para espiral 
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740 

741 

770 

5101 

5105 

5110 

5121/3 

5125   

Uru®T KOJOHKH 
Hairspring stud pin 
Spiralklôtzchenstift 
Goupille de piton 
Pasador de pitôn 

Hru®T KOJAOIKH 
Hairspring collet pin 
Spiralrollenstift 
Goupille de virole 
Pasador de virola 

3apoquas MpykHHa 
Mainspring 
Aufzugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 

Bunr MexaHH3Ma 
Case screw 
Werkbefestigungsschraube 
Vis de fixage 
Tornillo de mecanismo 

Bunt Mocra 6apaG6aHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 

Bunt mocra KonecHoï nepezaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 

BHHT mocTa GasrancoBoro 
Balance cock screw 
Schraube für Unruhkloben 

Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 

BHHT Mocra aHKkepHoñ BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de ancora   

5415 

5420 

5425 

5445 

5462 

5738 

5750 

UYH-136M-22   

Bunt Gapa6aHHoro KoJeca 
Ratchet wheel screw 
Schraube für Sperrad 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 

Bunt 3aBOAHOTO  KoJseca = (nesas 
pesb6a) i 
Crown wheel screw (L. H. thread) 
Schraube für Kronrad (Linksgewinde) 
Vis de roue de couronne (filet 
gauche) 
Tornillo de rueda de.corona (rosca a 
izquierda) 

Bunt co6auKn 
Click screw 
Schraube für Sperrkegel 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 

BHHT 1npyxHnHbl TIEPEBOJHOrO PbiYara 
(buxcaTopa) 
Screw for setting lever spring 
Schraube für  Stellhebelfeder (für 
Riegel) 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 

BHHT MocTa BeKCeJIbHOro KoJjeca 
Minute wheel bridge screw 
Schraube fiir Wechselradbriicke 
Vis de pont du rouage de minuterie 
Tornillo de puente del rodaje de mi- 
nuteria 

BHHT KOJOHKH BOJIOCKA 
Hairspring stud screw 
Schraube für Spiralklôtzchen 
Vis de piton pour spiral 
Tornillo de pitôn redondo para espi- 
ral 

BuuT nugepbaara 
Dial screw 
Schraube für Zifferblatt 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 

Ilpyxuna ¢ukcupyiouian 
Stop spring 
Blockierfeder 
Ressort de maintien 
Muelle fijador 

  
 


